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Инструкции к выполнению тестового задания

PLEASE READ BEFORE THE TEST

Важные замечания: 

· там, где это необходимо, британские единицы измерения должны быть переведены в метрические;
· Ваш перевод будет оцениваться с точки зрения знания предметной области, терминологии, стиля, точности, полноты, грамматики, форматирования и объема;
· после перевода тестового фрагмента, пожалуйста, заполните таблицы «Вопросы / Комментарии» и «Ссылки» (РАЗДЕЛЫ 2 и 3) на последней странице. 
	Исходный текст
	Текст перевода

	Chapter 5 – Pre-Commissioning
	

	The pre-commissioning should start when all the process lines have been hydraulically pressure tested, X-ray tested, etc. and cleaned.  This must be done by the contractor to ensure the integrity of the installation. 
	

	One of the following cleaning methods is commonly used:
	

	Mechanical Cleaning – Blasting or wire brushing to remove surface scales.  Wipe clean with lint free cloth to remove dust/rust particles.  Any vendor applied inhibitor, packaging sealants, etc. are to be removed with the appropriate solvent and wiped dry with a lint free cloth.  
	

	Wipe Clean – Wiped clean (no free rust) with lint cloth and polished (if required) to give a surface finish as stated in relevant specification.  Any vendor applied inhibitor, packaging sealants, etc. are to be removed with the appropriate solvent and wiped dry with a lint free cloth.  
	

	Chemical Cleaning – The use of acidic solution with added inhibitors to clean carbon steel pipes or vessels by either immersion or circulation.  Following is a typical procedure used for chemical cleaning:
	

	· Immerse piping in an acid bath containing 10% HCl in water.  Rodine, Pyridine or other suitable inhibitors should be added to the solution in accordance with the supplier’s instruction to prevent the piping from rusting quickly when removed from the acid bath.  The solution is agitated or circulated with minimum required flow velocity of 1 m/s.
	

	· Depending on the condition of the material and the strength of the solution, the time of circulation/immersion varies.  Normally, 12 to 14 hours at 60 to 70 C are required and 6 hours should be taken as a minimum.
	

	· Remove the solution from the piping and wash with cold water to remove all traces of acid.
	


РАЗДЕЛ 2. ВОПРОСЫ И КОММЕНТАРИИ
Этот раздел предназначен для оценки способности переводчика определять сложные моменты и потенциальные проблемы в переводе.
Укажите в нижеприведенной таблице свои вопросы и комментарии, которые возникли в отношении тестового задания:

1. В столбец «Исходный текст» скопируйте проблемные фрагменты исходного текста, или фрагменты, в переводе которых Вы не уверены.

2. Приведите Ваш вариант перевода в столбце «Текст перевода».

3. Поясните свое переводческое решение в столбце «Вопрос / Комментарий»..

	Исходный текст
	Текст перевода
	Вопрос / Комментарий

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


РАЗДЕЛ 3. ССЫЛКИ
В таблице внизу укажите справочные материалы, которыми Вы пользовались для выполнения тестового перевода.

· Приведите ссылку на источник (включая автора, полное название и издателя, если таковые имеются). 

· Укажите характер справочного материала: общий или специализированный. Если справочный материал является специализированным, то укажите, какому термину или разделу тестового перевода он посвящен. 

	Ссылка на источник
	Общий / Специализированный (термин)

	
	

	
	

	
	

	
	


~ Важная информация для выполнения тестового задания ~


ПРОЧТИТЕ ПЕРЕД НАЧАЛОМ ТЕСТА
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